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Előfizetési felhivás. 

A ,„Székelyföld" czimü politikai, közgazdasági 
társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 
nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 60 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. eléfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld kiadóhivatala. 

Musvét napján. 

Feltámadás napja van. A gyász, mely ott 
borongott a sötét falakon, eltünt. Mint az 
idő, mely ha kisirta magát, ujból földerül, 
ugy az emberi életre is a bánat után ráve- 
rődött az isteni jóságnak fénye. 
A lánglelkü názáreti férfiunak drámája vé- 

get ért; sirjának kőfedele felpattanván, az 
igazság ujra él az emberek között. A mi 
benne emberi volt, az meghalt, a természet 

fölötti pedig feltámadott, s igy a teremtő 
világosság elömlött a földön, mint szeretet 
a legfőbb jóból, hogy a gondviselés a ter- 
mészet minden individuumában kifejezést 
nyerjen. 

Összeomlott az ó-világnak sötét biro- 
dalma; sirja felett életre kelt egy uj, melyet 

régen várt a bün-s a nyomorban elfáradt 
emberiség. Ime, az ember előtt áll a hitvi- 
lág, s sebére üditő balzsamként ereszkedik 
a vallás malasztja, mert az Üdvözitő diadal- 
mas fölemelkedésével kitört az eszme a sir- 
ból és eget kért. 

Eszó: ,resurrexit, visszaadta az embert 
önmagának, a gondolat s a szó lerázta a 
zsarnokság békóját, s lett jogegyenlőség, 
lelkiismeret-szabadság. Megtörte a feuda- 
lismusnak minden intézményéts a feleba- 
ráti szeretet eszméjével ledöntötte az ezred- 
éves falakat, mik elválasztották az embert 
az embertől; megváltotta a népek millióit 
az életnek, a büntől s a nyomortól. Ember- 
társ lett a barbar emberből, az ellenségek 

közé az igazi béke lépett, mit a lelkesült 
tómeg diadalmenetben vitt börtönéből. Ez 
aztán kenyeret adott a szegénynek, letö- 
rülte a fájdalomnak könyeit a szemekből 
és a vétkezőnek irgalmat szerzett osztály- 
részül. 

Hogy az emberiség a drága holttesten át 
boldog legyen, fenséges jutalmát ki kellett 
érdemelnie. Vállaira véve a keresztet, be- 
járta a szenvedés utját, viselte a vértanu- 
ság koronáját, türte az elvakult tömeg szi- 
dalmait, a pribékek rágalmait. Csak igy 
mondhatta el, hogy: a keserüség poharát 
kiittam, jogot tartok a boldogságra, mert a 
hősök, vértanuk, üldözöttek nemzete nem 
veszhet el soha . . . megölhetik szivét, ke- 
resztre feszithetik, átszurhatják lándzsával 
a kebelt, még a nehéz követ is reá helyez- 
hetik, de felpattan a sziklaüregnek ajtaja, s 
a kit meghaltnak hittek, feltámad feje kö- 
rül gloriával. 

Azért az eszme, mi az Isten-ember lelkén 
át jött a földre, nem egyesek, nem államok, 
népek, hanem magáé az emberiségé. Ez 
okból, a ki a Kalváriára lépni nem akar, 
hasonlit a poroszlók, pribékekhez, kik gyü- 

lölve az igazságot, megölték az embert s az 
emberrel önmagukat, mint az ős szülő büné- 
vel önmagát. 

A jézusi szellem, mi fogalmát képezi a 
kereszténységnek, symbolumává lett az uj 
világ törekvésének; azért a józan czivilizá- 
czió czéljául tüzte ki ezen elveknek, melyekre 
négyézer évig várt az emberiség, általáno- 
nositását. Ezen czél szolgálatában áll a tu- 
domány, müvészet, bölcsészet, költészet; és 
joggal, mert magában egyik sem képez ön- 
czélt; kivivői, mintegy eszközei Jézus ideái- 
nak, elveinek. Az elvek nem maradtak kö- 
vetetlenül; az emberek nagy száma azt tartá 
szem előtt, hogy a mint részesültek a bol- 
dogságot alkotó ideában, ugy részesüljenek 
a fájdalom és szenvedésben is. Ez alapon 
két részre oszlik az emberiség története; az 
egyiken a martyrok, a másikon pedig a hő- 
sök csodatettei állanak. Mig az egyik az 
örömuek érzetét kelti fel, a másik fájó kö- 
nyeket csal, melyekre felvérzik ugyan a 
hegedő seb, de mégis átragyog rajta a 
megnyugvás gondolata, tudva azt, hogy az 
emberiség csak martyrjai holtestén át lehet 
boldog. 

Az igazság győzött a bünben megvénült 
világon; a harcz valóban erős volt, mert a 
vér meglátszik a Golgota keresztjén s fog 
látszani addig, mig ember lesz a földön. Az 
üdvözitő győzelemnek a kultusza nemcsak 
a martyromság, de a szeretetnek is symbo- 
luma az emberek között. Azért a halálban 
szabadság és örökélet támadott, melynek 
problemáját mint eddig, ugy jövőben is 
maga Jézus fejti meg. 

A kereszt a keresztény világ büszkesége 
lett, mely az életnek varázsigéjét fejezi ki. 
Ez van irva a szenvedők, szegények, ártat- 
lanok ajtajára, ezé a győzelmi babér; miért 
is a legjobb részt választotta ki ez eszmé- 
nek, melynek Krisztus az incarnatiója, a ke- 

„A Székelyföld tárczája. 

Olga szerelme. 
- Novellette. - 

IÍrta : Barthalis János. 

Olgának nem volt egyéb kivánsága, csak az, 

hogy adjon az ég olyan teljes boldogságot neki, 
mint a milyent rózás álmaiban s szüntelenül e kö- 

rül forgó képzeletében alkotott magának. 

És ezt joggal is követelhette volna, mert még 

ez ideig nem ismerte a boldogságot, a Mindenha- 
tónak e fenséges adományát és mert angyali szive, 
mely ment volt a világi hiuságoktól, erre érde- 

messé is tette őt. 
Csakhogy az igazi boldogságig meszszire van 

az ut. Sok küzdelem, sok csalódásnak tövisei vér- 

zik meg a halandó emberi keblet, mig odáig el- 
juthat és még akkor is kétes, vajjon nem csalóka 

ábrándkép után futott-e, mely mint ködfátyolkép 
foszlik szét előtte, midőn érinteni, élvezni akarja. 

Egy napon deli ifjut pillantott meg apja kör- 
nyezetében. Azt mondták, hogy a daliás alak 

jurista, s egyike az „országgyülési ifjuság" legte- 

hetségesebbjeinek. Mikor meg e délczeg ifju tüzes 

nyilként égető szemei az Olgáéval találkoztak, a 
lányka szivét egy kimondhatlan édes érzeleni 

fogta el. Szerelmes volt. 

És azt hitte, hogy megtalálta a boldogságot. 

Telt, mult az idő, s mit sem gondolva a jöven- 
dővel élt szerelmének, ábrándjainak. Arpádot a 
magáénak mondhatta már. Szülői is örömmel 

szemlélték az ifjak boldogságát s előre örültek a 
kivánt egyesülésnek. 
Olga ujján ott ragyogott már a csillogó jegy- 

gyürü, sőt az esküvő napja ie ki volt tüzve. És az 

ártatlan leányka teljesnek hitte boldogságát. Oh, 
mint örült ekkor az életnek... 

. 

Egy sötét felhőtábor tornyosult a haza egére, 

előbb csak a déli, majd a nyugati, később vala- 
mennyi égtájon, melyből vérzápor ömlött ez árva, 

e magára hagyatott hon földére. Magyarországot 
nagy veszély fenyegette. 

Oh, milyen szép dolog volt e nehéz időkben a 
haza védőinek soraiba állni s a vészes harczmezőn 
a szabadság martyrjainak dicső koszoruját egy 
égő vérvirággal diszesiteni... 

Arpád is a halhatatlan nevet kivivott nemzeti 
hős hadsereg tagjává lett. 

Olga nem marasztalta őt, nem igyekezett lebe- 
szélni e lépésről. Még ő küldötte a szándékát 
előtte bevallott jegyest. 
- A harczban legyőzött férfit nem vonakodnám 

kezemmel megajándékozni - mondá a távozónak, 

- de egy gyávától utálattal fordulnék el. 

És az ifju, hazájáért, szerelméért dobogó sziv- 

vel rohant a harczok viharaiba s valahány ellen- 
séget levágott, mindig eszébe jutottak jegyesének 
bucsu szavai. 

A hir szárnyaira kapta az oroszlán-bátorsággal 
küzdö Arpád nevét s dicsőségének sugarai elha- 
tottak az Olga szüzi szobácskájáig is s a hölgy 
térdre hullva kérte Istent, hogy legyen továbbra 
is vezérlő karja a távollevővel s a hadi szerencse 
egy pillanatra se hagyja el őt. 

A nemzet a dicsőség napjait élte. A számos el- 
lenség mint katángkoró a szélvihartól, üzetve 

futott a merre látott, s nyomában mindenütt ott 
volt a nemzeti sereg. 

Husvét napjára virradt fel az ország. A nép 
tömegestől tódult a templomokba, a feltámadás 
és a győzelmes fegyverek diadalmi ünnepét meg- 
ülendő. 

Olga is ott imádkozott falujában a magyarok 
Istenéhez hazájáért, jegyeséért, mindenkiért. 

Arpádról már régen nem hallott semmit. És a 

mint a végetlen égboltozat felé röpité hő imáját, 
mely a kar felriadó hálaénekével együtt mondott 
köszönetet s kérte segitségét a mindenhatónak, 
egyszerre csak egy névtelen fájdalom fogta el 
szivét, a galvanikus ütéshez hasonló, s e pillanat- 

ban megszünt, nem tudott, nem birt többé imád- 



XII. évfolyam. SZÉKELYFÖLD 1893. 

reszténység szelleme a folyománya, enge- 

delmeskedni tud. A megváltás nagy müvé 

nek apotheosisa meghozza minden kiérde- 

melt helyre a békételenség, bizonytalanság 

lethargiájából az örvendetes feltámadást; 

ezért, ha a keresztényi szellem életföltétele 

képez az emberben, lehető lesz, hogy meg- 
könnyebbült kebelből keljen a tömjénfüst 

illatától a balzsamos légbe vegyült hozsánna: 
Alleluja 

Fejér I. 

Kossuth az egyházpolitikai programmról. Mint 
tudjuk, Sepsi Szentgyörgyről küldöttség vitte 
meg Kossuthnak a diszpolgári oklevelet, ki a kül- 
döttséget megvendégelte, s ez alkalommal Kos 
suth - Gödri, Révay, Kelemen Lajos és mások 

felszólalására felelve, részletesen nyilatkozott a 
magyarországi politikai helyzetről. Beszédének 
igen fontos része volt az, melyben indirekte el- 
itélte az ellenzék egyrészének magatartását; sőt 

bizonyos mérvben nyiltan kárhoztatólag nyilat- 
kozott. A többi közt ezeket mondá: Magyarorszá- 
gon a kötelező polgári házasság, vagy az ezen 
épülő családjog által jövőjének egyik alapját rakja 
le; igy tehát nem jogosult az, ha valaki a köte- 
lező polgári házassággal szemben állást foglal. 

Bármily nézetben van valaki, folytatá, a jelenlegi 
kormány felől, mindenkinek kötelessége Wekerle 

Sándort és kabinetjét a polgári házasság keresz- 
tülvitelében támogatni s köteles volna bárkit, 

(szó szerint ezt mondta) Pityi Palkót is segiteni 

abban, hogy az egyházpolitikai programm meg- 

valósuljon. Wekerléről s különösen ennek pénz- 
ügyi képességéről Kossuth a legnagyzbbh elisme- 
réssel szólt. 

Az I1896-iki ezredéves országos 
kiállitás részletes csoport beosz- 

tási programinja. 

(Vége.) 

XV. csoport. 
Papir-ipar. Sokszorositó-ipar. 

1. Papiranyag. (Rongyok és egyéb hulladékok; 
farost- és más növényanyagokból készült pép; 
papirgyurmány.) 

2 Papir. Meritett és géppapir. Papirlemez. 
3. Szines papir ; papir kárpitok; játékkártyák. 
4. Papir:konfekcziók. (Levélpapir, jelvények, 

papir-tányérok, papir-zsákok stb.) 
5. Könyvkötő munkák; cartonage munkák stb. 
6. Vonalzott könyvek. 
7. Iró-, rajz- és festészeti eszközök. 
8. Könyv. és kónyomdászat; fa-, réz-, aczél- 

metszés és egyéb sokszorositó módok. 
9. Vésnöki munkák: zománczozás, kőmetszés, 

érczbevésés, betüöntés, xilografia, zinkografia és 
egyéb hasontermészetü eljárások. Bélyegzők; 

ezimfestészet; czimöntvények. 
10. Fényképészet minden ága; fényképészeti 

anyagok és eszközök 
11. Nyomó minták. 

XVI. csoport. 

Aranyezüst diszmüáruk. Apróáruk 

1. Arany- és ezüst-müves, továbbá ékszerész- 
munkák. 

2. Drága és féldrágakövek; csiszolt és csiszo- 
latlan állapotban. 

8. Pipák, szivar- és szivarka-szipkák, pipa- 
szárak. 

4. Szaru-, fa-, gyöngyház- és teknősbéka ké- 
szitmények. 

5. Kefekőtő áruk. 
6. Viasz készitmények, u. m. 

álarczok viaszgyöngyök stb. 
7. Sétabotok. 

virágok, alakok, 

XVII. csoport. 

Hadügy. 

1. A véderő fölszerelése, élelmezése és fölfegy- 
verzése. 

2. Katonai egészségügy. 
8. Térképészet és haditörténelem. 

XVIII. csoport. 

Vegyészeti ipar. 

I. Ásványi eredeti vegyészeti czikkek és segéd- 
anyagok. 

1. A chemiai nagyipar termékei (ásványi savak 
és lugok, u. m. kénsav, sósav, légenysav, kali, 
natron ammoniak stb.; sók, u. m. konyhasó, szóda, 
salétrom, hamuzsir stb.) A chemiai metallurgia 
termékei (fémek és ezek vegyületei.) 

II. Növényi es állati eredeti vegyészeti czikkek 
és segédanyagok. (Keményitő, dextrin, cserző 
anyagok, gyanták, fénymázak, zsiros és illó ola- 
jok; enyv- és enyvkészitmények; gyerta és szap- 
pan, gyanta, viasz stb.) 

III A kátrányipar és termékei; a kőöolajfino- 
mitás és melléktermékei. 

IV. A festékipar és termékei. 
V. Mütrágyagyártás. 
VI. Gyujtó- és robbanószerek. (Gyufagyártás 

lőpor és dynamit; tüzijátékok stb) ; 
VII. Vegyészeti kis ipar. (Ténta, pecsétviasz, 

ragasztóanyagok stb.) 
VIII. Különleges czélokra szolgáló chemiai 

preparatumok. (Gyógyszerészeti, fényképészeti 
stb. czikkek.) 

XIX. csoport. 

Élelmi czikkek mint ipartermékek 

(A borászat - VI. csoport kivételével. 

1. Malomipar. Liszt (buzaliszt, rozsliszt, kuko- 

riczaiiszt), dara, korpa. 
2. Kásafélék (árpakása, köleskása, pohánka,rizs.) 
3. Tésztafélék. Csötészta (maccaroni), tarhonya, 

metélt tészta stb.) 
4. Sütőipari kézzitmények (pékipari czikkek, 

kétszer-sült, mézeskalács stb.) 

kozni. A távol harczolóra gondolt... oh, hogy 
miért nem lehet most itt!... 
Felkelt helyéről s könybe lábbadt szemekkel 

hagyta oda az Istenházát, hol az öröm-ének hang- 
jai ugy fájtak már neki. 
A kicsiny egyház körüli térség üres volt. Oda 

menekült hát mardosó fájdalmával és leülni ké- 
szült a puha pázsitra, midőn távolról egy daliás 
alak, nemzetőri százados ruhában tünt fel, ki ép- 
pen feléje tartott. 
A másik perczben két felkiáltása, a rögtöni 

örömnek volt hallható az elhagyott téren : 
- Olga! 
- Arpád! 
A templomban pedig e pillanatban zendült fel 

a nép ajkáról az ünnepi zsolozsma: 
Feltámadt Krisztus e napon! 

Hallelujah! 
De a nyalka százados, nem sokáig pihenhetett 

jegyese oldalánál. Csapatjához kellett visszatérni 
még az napon, mert sok teendő várt reá: az el- 
lenség üldöztetése. A távozó hadfi homlokon 
csókolta hölgyét, ki bucsuzásul, az elfogultságtól 

zokogva, végzetszerüen rebegé e pár szót: 

- Az ég legyen veled, Arpád. Elj a haza bol- 
dogositására, élj addig, mig annak szüksége leszen 
reád és - ne feledj! 
Egyikük sem vette észrea szavak nagy és mély 

értelmét. 

Négy hónap mulya nagy csapás érte a hazát. 

Megtörtént a fegyverletétel. 

Nem sokkal azután egy hazatérő közharczos 

egy kis csomaggal lépett be Olgához. Az Arpád 

nevében jött. 

Mikor a küldeményt felbontotta a hölgy, halál- 
sápadt lett üde arcza, Mindent tudott. Az a vissza 

küldött jegygyürü, azok a golyótól átfurt, vértől 

ázott levelei, melyeket Arpádnak küldözgetett, 

mindent megmagyaráztak neki. .. és siri, tompa 

hangon kérdezé a szomoruan néma ajkakkal előtte 

álló vitéztől : 
- Hol esett el? 
- A visszavonulásnál, a hátvéd csatározásai 

közben. Derék vitéz volt a százados ur, - szólt 

könyes szemekkel a honvéd. Utolsó perczeiben 

bizott meg e küldetéssel. 
Olga gazdagon megjutalmazva bocsátotta el a 

holt kedves küldönczét. Minden ékszerét neki 

ajándékozta. Erezte, hogy ugy sem lesz szüksége 

többé földi kincsekre. Egy volt, az is elveszett. 

A haza kiheverte a nagy csapást. Feltámadt, 

uj életre kelt. 
Olga szive pedig megtört. Elköltözött az égbe, 

hogy korán elhunyt kedvesével egyesülhessen ott, 

hol talán a boldogság is koönnyebben feltalálható, 
mint itt, alant a földön, ideiglenes pályafutásunk 

szinterén. 

Higyjük, hogy megtalált
a. 

5. Czukorkagyártás, czukrászati czikkek. 
6. Csokoládé. 
7. Kávépótlók (czikoria kávé, makk-kávé, ár- 

pakávé stb.) 
8 Konzervek és kivonatok. Gyümölcs konzer- 

vek (befőtt gyümölcs, ezukrozott gyümölcs, gyü- 
mölcs-iz, gyümölcs-szörp, száritott és aszalt gyü- 
mölcs), huskonzervek, halkonzervek, konzervált 
növényeledelek. 

9. Hus- és halfélék. (Szalámi, kolbász, sódar, 
ludmáj, füstölt- és száritott hal, kaviár stb.) 

10. Vegyes élelmi szerek. Paprika, mustár, 
gomba stb. 

11. Pezsgőgyártás. 
12. Szeszgyártás. Nyers szesz, finomitott szesz, 

élesztő, szaritott moslék. 
18. Cognacgyártás. 
14. Pálinkafélék és likőrök. 
16 Eczetgyártás, 
16. Sörgyártás : malátagyártás, száritott árpa, 

törköly. 

XX. csoport. 

Néprajzi kiállitás. Házi ipar. Müked- 
velők kiállitása. Fegyenczipar. 

I Néprajzi kiállitás. 
1. A háztáj. 
2. A ház külső és belső felszerelése és diszitése. 
3. Népviselet. 
4. Népies hangszerek és különlegességek. 
II. Házi ipar. 
1. Agyag-ipar. 
2. Fonó és szövő-ipar. 
83. Vessző, háncs, gyékény, káka: és szal- 

ma-ipar. 
4. Fa-ipar. 

6. Háztartási czikkek. 
6. Vegyes hási ipari czikkek. 
7. Női iparczikkek. 
III. Mükedvelők kiállitása. 
IV. Fegyencz-ipar. 

Budapest, 1898. február hó 27.én. 

Lukáts Béla s. k. 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter. 

A marosvásárhelyi iparkumara 
közgyülése. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi- és iparkamara 
márcz. hó 27.én Tauszik B. Hugó elnöklete alatt 
rendes teljes ülést tartott. Az elnök ez alkalommal 
a kamara tudomására hozta, hogy a kereskedelem- 
ügyi miniszter elé terjesztendő 1892. évi kamarai 
jelentés elkészült; annak nagyrésze ki van már 
nyomtatva s pár nap alatt a miniszterhez fölter- 
jeszthető lesz. A Baross-szoborra a kamara már- 
czius hó 26.ig 1797 frt 88 krt gyüjtött. 
A kereskedelemügyi miniszternek az 1896-iki 

ezredéves kiállitásra vonatkozó fölhivását a ka- 
mara örömmel vette tudomásul s elhatározta, hogy 
a nagy nemzeti munkában hazafias készséggel fog 
közremüködni. Hálás köszönettel vette tudomásul 
a kamara a kereskedelmügyi miniszternek a má- 
sodik műegyetem fölállitása tárgyában tett föl- 
terjesztésre adott válaszát, melyben tudatta a ka- 
marával, hogy a vallás és közoktatásügyi minisz- 
ter ez ügyben kijelentette, hogy a budapesti kir. 
József-müegyetemnek tervbe vett kiegészitése 
után, megfontolás tárgyává fognak tétetni mind- 
azon indokok, melyeket a kamara a második mü- 
egyetemnek az ország erdélyi részében való el- 
helyező és mellett fölhozott. A kamara a minisz- 
teri leirat másolatát Maros-Vásárhely sz. kir. vá- 
ros tanácsának tudomásvétel végett megküldeni 
határozta. 
Ráth Károlynak, a budapesti kereskedelmi mu- 

zeum ujonnan kinevezett igazgatójának átiratát, 
melyben hivatalba lépését tudatta s melyben a 
kereskedelmi muzeumnak szigoruan gyakorlati 
irányu tovább fejlesztésére nézve a kamara támo- 
gatását kérte, a teljes ülés örömmel vette tudo- 
másul, s elhatározta, hogy a kamara a nevezett 
igazgatót, ki a székeiyföldi iparmuzeum létesité- 
sében hervadhatlan érdemeket szerzett, eme fon- 
tos állásában melegen üdvözli. 
A kamara Hajós János nyug. miniszteri taná- 

csost, Borszéky Soma ny. miniszteri osztálytaná- 
csost, Kozma Ferencz kir. tanfelügyelőt és Szte- 
rényi József kir. iparfelügyelőt egyhangulag nagy 
lelkesedéssel levelező tagjaivá választotta. 
A székelykereszturi iparos tanoncz-iskola mun- 

kakiállitására a kamara lő frt segélyt szavazott 
meg. Bakonya községnek, valamint több szisz- 
régeni czégnek, kik a nevezett községben faipari 
vállalatokkal birnak, egy posta és távirdahivatal 
fölállitása iránti indokolt kérését a kamara a ko- 
lozsvári m. kir. posta és távirdaigazgatósághoz 
pártolólag áttenni határozza. Végül Petrás Géza 
kamarai tag indiítvanyára a kamara elhatározta, 
hogy MVásárhely város vámtarifájának ujjászer- 
vezése kérdésében sürgető átiratot intéz a városi 
tanácshoz. 
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Különfélék. 
- Boldog husvéti ünnepeket kivánunk lapunk t. 
olvasóinak. 

Kinevezések. Az igazságyminiszter Kis 
Lajos kézdivásárhelyi kir törvényszéki segédte- 
telekkönyvezetőt ugyanoda telekkönyvvezetővé; 

Kelemen Elek sepsiszentgyörgyi kir. járásbiró 
sági dijnokot pedig a gyergyőszentmiklósi kir. 
járásbirósághoz irnokká nevezte ki. Gratulálunk! 

Az ezredéves kiállitás titkárává a keresk. 
miniszter Gelleri Mórt nevezte ki. Gelléri Mór 
már megkapta kinevezési dekretumát, melyben a 
miniszter a következöket mondja: 

„Elvárom titkár urtól, hogy az iparfejlesztés 
terén folytatott sok évi müködése alatt szerzett 
tapasztalatait, szakismereteit és sokoldalu kép- 
zettségét a kiállitás ügyének szentelni és a kitü- 
zött czél megvalósitását minden erejével előmozdi- 
tani fogja. 

-Akholera elleni óvintézkedések tárgyában ki- 
dott hatósági rendelet, mely szerint a szemét s 
trágya márczius 31-ig kihordandó, a mult heteken 

beállott fagy miatt beállott akadályok miatt nem 

lévén teljesen foganatositható, a határidő ápril 
158-ig meghosszabbittatott. Ezen időig a fákról a 
hernyófészkek is leszedendők. 
- A rendőrség köréből. Sorozás alkalmával 

tudvalevőleg nagy menedéke vagyon a sze- 
szes italoknak. Az a nagy keserüség, mely ilyen- 
kor a katonajelöltek szivét eltölti, vigasztalás 
szempontjából sok italt kiván sáltalános a tapasz- 
talat, hogy épen azok hősködnek legjobban, kik- 
nek legkevesebb okuk van az elkeseredésre, vagy 
is, a kik még katonának sem jók. Két ilyen ki- 
mustrált hős találkozik egyik vendéglő udvarán. 
Mindkettő elázott állapotban van. „Félreaz 
utamból czibil! - mondja az egyik. 
„Tudja e, kihez van szerencséje? - 

kérdezett megmondta a nevét, mire a másik ha- 
talmas pofont adva, igy szólt: - Örülök a 
szerencsének pajtás! Ezen sajátságos mó- 
don való megismerkedésnek azonban folytatása 
is lett, mennyiben mindkét fél részére segélyhadak 
érkeztek s az egész vonalon megindult a harcz. 
A nép csakhamar összefutott, a reundőrség meg- 
érkezett, a hadakozó feleket lefülelve bekisérte, 
hol a hősködés jutalma mindenkinek ki lett szol- 
gáltatva. 
April első napja napfénynyel, enyhe léggel 

köszöntött be s talán e szeszélyes hónapnak egy 
szeszélye az is, hogy a fagyos márczius után szép 

tavaszi idővel kedveskedik. Ösi szokás szerint 
ezen napon jussa van mindenkinek az ő ember- 

társát alaposan felültetni, a felültetett embertárs- 
nak azonban nincs jussa ezért megaprehendálni. 

Ha az ember ilyenkor lát egy-egy lélekszakadva 

rohanó urat az utczán, bizonyosra lehet venni, 
hogy az megy egy nagyon beteggé vált rokonát 

megnézni s a beteg pár pillanat mulva jókedvüen 
fog szemébe kaczagni s ha látunk egy-egy sa- 
vanyuan mosolyg ó arczot, az bizonyosan már tul 

van az április elsei tréfán. Jó és rossztréfák ezrivel 

teremnek e napon s boldog az, a ki visszaadhatja 
másnak, mit kapott. Minthogy ápril elseje a nagy 

bőjt legbőjtösebb napjára esett, a rosszul táp ált 
gyomor nem egy fanyar gondolatot sug a fejnek 

s igy nem lehet csodálni, hogy az ápril elsei tréfák 
némelykor komoly következményekkel is járnak, 
hanem a szokás hatalma sokkal pagyebb, mintsem 
ellene valamit tenni lehetne. 
- ÁAllandó székely haziipari kiállitás M. Vásár- 

helytt. A székelyföldi iparmuzeum felügyelő- 
bizottsága által tervbe vett állandó székely házi- 

ipari kiállitás rendezése immár a befejezéshez 
közlekedik. A székelyföldi háziipari termékek jó 
részt már beszereztettek s azok az iparmuzeum 
disztermében ideiglenesen ki is állittattak, oly 

czélból, hogy a rendező-bizottság minden időben 

áttekinthesse s a kiállitás keretének kiegészitése 
iránt magát tájékozhassa. Az eddig beérkezett 
gyüjteményekből itélve a székely háziipari kiál- 
litás egyik legérdekesebb és vonzóbb csoportját 
fogja képezni az iparmuzeumnak. A szekely nép 

al készitett iparczikkeknek eme gyüjteménye 
lágos képet nyujt a székelyföld háziiparának 

potáról; jellemzően tünteti fel a vármegyék- 
lamint egyes községeknek a háziipar terén 

s viszont föltárja ama hiányokat 
közga zdasági érdekek fej- 
yezőket a teendőkre nézve 
esz e kiállitásnak a legföbb 

zeum felügyelő bizott- 

legények máskép nem is házasodnak. 

felelt a másik. - Nem! Hát ki vagy? - A 

1893 

mely a nyár elejére van kitüzve, szorgalmasan 
gyüjti a még szükséges háziipari készitményeket. 

- Eiffel nem tünt el. Több párisi lap ujságolta, 
hogy az Eiffel-torony világhirü épitésze megszö- 
kött. Ez azonban valótlan állitás. Eiffel távozha- 
tott volna Párisból, mig a semmitőszék el nem 
intézi felebbezését, de inkább ott maradt a fővá- 
rosban, bár orvosai tanácsolták neki, hogy távoz- 
zék. A kegyetlen megprobáltatások nagyon meg- 
viselték egészségét és mélyen elszomoritották. - 
Felebbezését csak husvét után fogják elintézni; 
addig az itélet nem válhatik jogerőssé. 

- A vadházasság egy különös faja. Temesmegyei 
Bukovecen az utóbbi időben különös házasságot 

gyakorolnak. 17-18 éves suhanczok t. i. 
tudtával Dragsinára, vagy Iklódiára szöktetik a 

lányokat, a hol aztán nagy lakomát csapnak és 

több napi mulatás után ismét haza térnek. Mivel 
elegények törvényes házasságra nem léphetnek, 

a szülök szerződést kötnek egymással a fiatalok 

vadházassága tekintetében. E szerint a leány apja 

beleegyezik, hogy a leánya a fiu szüleihez mint 

cseléd egy évre szolgálatba lépjen. A fiu apja kö- 

telezi magát, hogy fia részére a 18. év betöltése 

után, a kivételes nősülési engedélyt megszerzi, 

de ha ez nem sikerül, köteles a leánynak 300 frt 
hogy a 

Joanovich 

Sándor főszolgabiró megtudván ezen erkölcstelen- 

szülőik 

végkielégitést adni. Ez oly szokás már, 

séget, erélyes vizsgálatot rendelt el és intézke- 

dett a vadházasságban élők szétválasztasa iránt. 

- Vallási fanatiemus. Fiuméban nehány nappal 

ezelőtt egy szegény lengyel zsidó halt meg, ki- 

nek se illetőségi helyét, se atyafiságát nem ismer- l 

tek. A spalatói zsidó hitközség elhatározta, hogy 

az idegent a község költségén temeti el. A holt- 

testet egyszerü deszka koporsóban minden szer- 

tartás nélkül kivitték a temetőbe, Utközben az 

dálták. A derék ember ismert minden növényt 
minden magot, akár Scnegamniából, Malababól, 
vagy bárhonnan hozták is, Meissonier egyszer 
lépre akarta vinni. Több barátja társaságában mu- 
latott; magához hivatta a kertészt és egy 
száritott soshalikrát mutatott neki: 
- Mi lehet ez? kérdé. 
A kortész gondosan megnézte az ikrát, aztán 

Igy szólt 

Pulpus Aximas, 
növény. 
- Hány nap alatt csirázik ki? kérdé Meisso- 

nier, ki alig tudta rejteni diadalmas érzetét. 
- Körülbelül tizennégy nap alatt. 
- Ugy? Hát vesse el, de azonnal. 
A kertész távozik. 
- Hallották, szól a festő. Tizennégy nap mulva 

megnézzük igaza van-e? 
Az urak a megállapitott időben pontosan meg- 

jelentek. Épen kávéztak, mikor a kertész meg 
jelent. 
- Meissonier ur - szólt - az a mag már ki 

csirázott. 
- Megnézzük, azonnal megnézzük! liált fela 

műüvész. 
A társaság a kertbe ment. A kertész fölemel 
egy nagy üveg harangot és a gondosan elhelye- 
zett trágyázott földön ott láttak három sor - he- 
ringfejet. 

Harsogó kaczaj váltotta fel a feszült figyelem 
néma csendjét, Csak Meissonier nem mevetett 
Dühös volt. Másnap elcsapta a kertészt. 

RÖVID HIREK. 
- Gyergyó Topliczán Papp Sándor csendőrveze- 

tőt egy Veress Ferencz nevü kocsis verskedés 
közben agyonütötte. A gyilkost letartóztatták. - 
Öcsödön egy Vértes Sári nevü tizenhét éves leány 
gyutaoldattal megmérgezte magátis nehány napi 

szólt. Ritka tropikus 

szenvedés után meghalt. Tettének gyógyithatat- 
lan betegség volt az oka. - Lubóczon Hován An- 
drás favágó a társát, Bandla Andrást egy darab 
fával agyonütötte. - Miskolczon özvegy Baumné 
ékszerüzletét ismeretlen tettesek kirabolták. A 

iskolából hazajövő tanulókkal találkoztak, kik .gonesztevők körülbelül ötszász forint értékü ék- 

gunyolódva támadtak a koporsóra. Az egyik ta- 

nulópak ama kiáltására, hogy : „Zisidót temetnek, 

üssük a kutyát", az egész csapat rárohant a ko- 

porsót hordó csoportra. A koporsót kövekkel doe- 

bálták, sőt ki is akarták már nyitni, mikor a ko- 

porsót vivők jajveszéklésére csendőrök siettek a 

verekedés helyére s a fanatikus tanulókat szét- 
verték. Az eset nagy felháborodást keltett a la- 

kosság körében. 

- Egő erdő. A veszprémi püspökség tulajdonában 
levő urbéri erdőrész, m. hó 27-én d. e. 11 órakor 

kigyuladt. A városi lakosság, mikor az égbe go- 
molygó vörös füstfellegeket meglátta, annyira 
megrémült, hogy a rendőrség minden fenyege- 

tőzése daczára se mert a tüz oltásához fogni. 

Csak nehány önkéntes tüzoltó ment ki, de ezeknek 
minden erőmegfeszitésük daczára sem sikerült 

a tüzet elfojtani, mert a tüz a nagy szélvi- 
harban feltartózhatatlanul terjedt tovább. Négy- 

szász hold szép fiatal fenyves pusztult el. A 

rendőrség azután pénzbirsággal fenyegette azo- 

kat a munkásokat, a kik nem mennek oltani. 

Esteli nyolez órakor végre nagynehezen lokali- 

zálták a tüzet. 

- A polgármester zavarban. Egy délmagyaror- 

szági város községtanácsa minap gyülésre ült 

össze. A gyülés megkezdésére kitüzött idő már 
rég elmult, de a polgármester még mindig nem 

jött el. Vagy két óra hosszat vártak, végre el- 
küldtek, hogy megtudják, mi baj lelte. A polgár- 
mester azt, izente, hogy beteg s hogy jó lesz, ha 

a közgyülést másnapra halasztják. A városatyák 
a szeretett polgármester megbetegedésének hirére 

megdöbbentek s részvétüket kifejezve, a közgyü 
lést elhalasztották. Déelután valahogy megtudták, 
hogy mi lelte a polgármestert. Az éjjel a hirhedt 
ismeretlen tettesek ellopták valamennyi nadrág- 
ját s a kis város lordmajorja nadrágtalanul nem 

akart a közgyülésbe jönni. A polgármeter tiszte- 

lői városszerte gyüjtést inditottak, hogy a polgár- 

mestannek disznadrágot vegyenek, melyet nagy 

ünnepségek közt fognak neki átnyujtoni. A disz- 
nadrágot azután leteszik a városi levéltárba, hogy 

ha valamikor még egyszer megtörténnék a vi- 

rosfő nadrágainak ellopása, a levéltárnok szolgál- 
hasson neki olyan boritékkal, melyben a gyülésre 
elmehet.t 
- MA ritka mag. Meissonier hirneves franczia 

festőnek a poissyi nyaralójában volt egy kertésze, 
kinek rendkivüli emlékezőtehetségét sokan cs0- 

lés betüvel. 

nyujtandók be, az ajánlatokhoz a kikiál 

ccsatolandó. 

szert vittek magukkal. - Rokitocz községben Gá- 
lán Mikola paraszt egény egy lakadalmon Vácza 
Mihályt egy asztallábbal ugy fejbe ütötte, hogy 
haldokolva vitték a lakására. Gálán azzal véde- 
kezett, hogy nem Váczát, hanem Kliszt Guifruszt 
akarta fejbe ütni, a kire haragudott. Rábén 
Weihold István odavaló kántortanitónak m. hó 
24 én három gyermeke halt meg torokbajban. A 
szerencsétlen család kétségbeesése kimondhatat- 
lan. - Torzsán, egy parasztembernek a tehenekét- 
fejü borjut ellett a napokban. A csudaállatot fel- 
küldik a muzeumba. - Abodon egy veszett kutya 
több embert megmart pár nap előtt. A megmart 
embereket Poprócsba vitték egy kuruzsolóhoz, 
mert nem akartak Budapestre jönni a Pasteur- 
intézetbe. - Zalaegerszegről Vasvárra menet m. 
hó 20-én éjjel Böröndi György vasvári lakos 
megfagyott. 

Hirdetések. 

Háromszékvármegye alispánjától. 

Szám 5281--1893. 

Árlejtési hirdetmény. 
A kézdivásárhelyi polgári iskola épületé- 

nek 4689 frt 14 kr előirányzattal a folyó év- 
ben válalkozók által leendő átalakitása czél- 
jából folyó évi április hó 8-án délutáni 2 óra- 
kor a vármegyei jegyzői irodában záraján 
lati versenytárgyalás fog tartatuii 
Miazon megjegyzéssel tétetikközhirré, hogy 
vállalkozni szándékozók zárt ajánlataikat a 
tárgyalási nap déli 12 óráig a vármegyei 
pénztárnál adják be, mivel a kitüzött ha r- 
dőn tul ajánlatok nem fogadtatnak el. 

Az ajánlatokban világosan kijelölendő az 
egységi árból leengedendő 'h- ék szám al 

A zárt ajánlatok boritékban lepecsételv 

összegnek öt zztolja mint bánat, én 

A feltételek az ürelemzés, 
muszaki leirással együtt a jegy 
a rendes hivatalos órák alatt 
hetők 

arjegyzék
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Szám 18276-1892. 

Árlejtési hirdetmény. 
A vármegyeház kertjében épitendő uj 

jégveremnek 546 írt 22 kr előirányzott ösz- 

szegben, válalkozók által leendő biztositása 
czéljából, folyó évi április hó 15-én délutáni 3 
órakor a megyei jegyzői irodában zártaján- 

lati versenytárgyalás fog tartatni. 

Mi azon megjegyzéssel tétetik közhirré, 
hogy vállalkozni szándékozók zártajánlatai- 
kat a tárgyalási nap déli 12 óráig a megyei 
pénztárnál adják be, mivel a kitüzött határ- 
időn tul ajánlatok nem fogadtatnak el. 
Az ajánlatokban világosan kijelölendő az 

egységi árból leengedendő 'h-ék számmal 
és betüvel. 
A zárt ajánlatok boritékban lepecsételve 

nyujtandók be, az ajánlatokhoz a kikiáltási 
összegnek öt száztolija, mint bánatpénz csa- 
tolandó. 
A féltételek az árelemzés, árjegyzék és 

müűszaki leirással együtt a jegyzői irodában 
a rendes hivatalos órák alatt megtekint- 
hetők. 
S.-Szentgyörgyön, 1893. márcz. 25-én. 

Tompa Miklós, 
alispán. 

Háromszékvármegye alispánjától. 

Szám 42860-1898. 

Árlejtési hirdetmény. 
A vármegye t. közigazgatási bizottsága 

1898-ik év márczius hó 7-ről 357. számu 
határozatával a s.szentgyörgy-réty-kovászna- 
kézdivásárhelyi törvényhatósági közut 1-2 
kilométer szakaszán levő 2-ik számu sepsi- 
szentgyörgyi Olt-hidnak helyreállitását 4033 
frt 88 kr összeg erejéig engedélyezte. A fent 
emlitett munkálatok foganatositásának bizto 
sitása czéljából 1893. év április hó 8-ik nap- 
ján délutáni 3 órakor az alispáni helyiségben 
zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni. 

Mi azon megjegyzéssel tétetik közhirré, 
hogy vállalkozni szándékozók zárt ajánlatai- 
kat a tárgyalási nap déli 12 óráig a megyei 
pénztárnál adják be, mivel a kitüzött határ- 
időn tul ajánlatok nem fogadtatnak el. 

Az ajánlatokban világosan kijelölendő az 
egységi árból leengedendő '/0-lék számmal és 
betüvel. 
A zárt ajánlatok boritékban, lepecsételve 

nyujtandók be; az ajánlatokhoz a kikiáltási 
összegnek öt száztólija mint bánatpénz csa- 
tolandó. 

A feltételek az árelemzés, árjegyzék és 
müszaki leirással együtt a jegyzői irodában 
a rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Sepsi-Szentgyörgyön, 1893. évi márczius 
hó 20-án. 

Aligpán helyett: 

Szentiványi Miklós, 
tőjegyző. 

meghülés által keletkezett betegségek 
legnagyobb része, nagyon könnyen 
volna mellőzhető alkalmas háziszerek 
azonnali alkalmazása által. A Horgony 
Pain Expeller ily esetekben a 

legjobb bedörzsölés. 
Hasonló jó eredménynyel használható 
csuz, köszvény és tagszaggatás, vala- 
mint fejfájás, hátfájdalmak, csipőfájdal- 
mak stb. ellen és majdnem minden ház- 
tartásban készleten van. Ezen szer 40 
kros, 70 kros és 1 frt 20 kros üvegekber 
majdnem minden gyógyszertárban kap- 
ható. Minthogy értektelen utánzatok is 
létznek, kifejezetten : 

a Richter-féle Horgony-Pain-Expeller 

kérendő. 
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Van szerencsém a n. érd. közönség 

becses tudomására hozni, miután Budapes 
egyik legelőkelőbb női divatáru- (machamode) 
üzletében mindennemü női divatczikkek készitését 
huzamos időn keresztül tanultam, a mai naptól V 

kezdve Kézdi-Vásárhelytt jutányos áron 
* elfogadok női kalapok, fejdiszek, vala- 

mint alkalmi gyász és gyerek kalapok é 
CS elkészitését és javitását csinos és izléses 

kivitelben, a legujabb divat szerint. A nagy ér- 

demü közönség jóindulatu pártfogásába ajánlva 
magamat, maradtam kiváló tisztelettel : 

Ritter Ernesztin. 
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Hrassó (Erdély), 

Ajánli legkitünőbb minéőségü 

portland-czernerntet 
bármely vasuti állomáshoz szállitva nagyon olcsó árban. 
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RATH MÓR 
legujabb kiadásai 

Budapest, Maas-palota. 

1893. IV. T. oz: Az állami tisztviselők, altisztek és szolgák illetményeinek szabályozásáról 

és a megyei törvényhatóságok állami javadalmazásának felemeléséről. Jegyzetekkel, 
utalásokkal és az illetmények tabelláris kimutatásával. -- 1885. XI. és 1892. XXX. T. 
cz. az állami tisztviselők, altisztek és szolgák nyugdijazásáról. - 1888. I. T. cz. a köz- 
tisztviselők minősitéséről. - 1886. XXIII. T. cz. a közigazgatási tisztviselök sat. elieni 
fegyelmi eljárásról. 1 frt 60 kr. 

Minden T. cz. külön is kapható. 
1893. II. T. cz. A ragadós tüdőlob kiirtásáról. Magyarázattal és a végrehajtási utasitással 40 kr 

1892. XXIV. T. cz. Az ország erdélyi részeiben, továbbá a volt Kraszna, Közép-Szolnok, 

Zarándmegyék és a volt Kövárvidek területén a birtokrendezési, arányositási és tago- 

sitási ügyekben követendő eljárásról szóló 1880. XLV. T. cz. némely határozatainak 

módositásáról és kiegészitéséről. 1880. XLV. T. cz. Az ország erdélyi részeiben stb. a 

birtokrendezési, arányositási és tagositási ügyekben követendő eljárásról. - A m. kir. 

belügyi, földmivelési, igazságügyi és pénzügyi miniszterek eljárási utasitása. Magya- 
rázattal ellátva 1 frt. 

1892. XXIX. t. cz. A tényleges birtokos tulajdonjogának a telekjegyzőkönyvbe bejegyzéséről 

és a telekkönyvi bejegyzések helyesbitéséről. 1891. XVI. T. cz. Az 1886. XXIX. és 1889. 

XXXVIII. Telekkönyvi betétekről szóló T. cz. módositásáról és pótlásáról. - 1889. 

XXXVIII. T. cz. és 1886. XXIX. T. cz. A telekkönyvi betétek szerkesztéséről. Jegy- 

zetekkel ellátta Dr. Imling Konrád a budapesti kir. itélőtábla birája. 90 kr. 

1892. évi Országgyülési Törvényozikkek. Elsőrangu szakférfiak közremüködése mellett, jegy- 

zetekkel ellátva. Nagybetüs kiadás. Diszes zsebkiadás. Mindegyik füzve 8 frt 40 kr. 

Diszkötés 4 frt 20 kr. Fél vászonkötés 8 frt 8) kr. 
Az Igazságügyre vonatkozó rendeleteknek, a kir. Curia és a kir. itélőtáblák teljes üléseiben 

hozott Döntvényeknek, valamint a kir. itélőtáblák határozattárába felvett határozatok- 

nak gyüjteménye. 1892. évi folyam. Az uj büntető ügyviteli szabályokkal. Füzve 2 frt. 

Kötve 2 írt 40 kr. 
Kimeritő betürendes tárgymutató az 1887-1892. országgyülési törvényekhez és időrend 

szerint összeállitott tartalomjegyzék az 1865/68-1892. összes országgyülési törvények- 

hez. Nagy 8 adrétü diszkiadás vagy zsebkiadás. Mindegyik füzve 80 kr. Diszkötésben 

1 frt 60 kr. Félvászonkötésben 1 frt 20 kr. 
m Ezenkivül szives megrendelések bárminő irodalmi termékekre legalább is azon árakon 

szállittatnak uj példányban, mint az antiguariusok által, részletfizetésekre is. A kaszinók és 

olvasóegyletek számára összeállitott legujabb, csupán válogatott müvekből álló könyvjegyzék 

ingyen rendelkezésre áll. 

Nyomatott Szabó Albertnél K.-Vásárhely. 


